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IT Collegare il polo positivo (+) del cavo dell'altoparlante proveniente dall'amplificatore all'attacco filettato rosso (+) e il polo negativo (−) del cavo 
dell'altoparlante proveniente dall'amplificatore all'attacco filettato nero (-). Quando si collegano in parallelo diversi altoparlanti a un canale del finale 
di potenza, verificare che abbiano la stessa polarità, impedenza minima (finale di potenza) e potenza complessiva (altoparlanti). Esempio: due 
altoparlanti, con 30 W di potenza nominale ciascuno e 8 ohm di impedenza, attivati in parallelo emettono una potenza complessiva di 60 W e 
avranno un'impedenza complessiva di 4 ohm. Anche un canale del finale di potenza utilizzato deve avere una potenza minima di 60 W su 4 ohm; 
pertanto deve essere compatibile per 4 ohm (v. figura sotto).

2 SCREW TERMINALS FOR SPEAKER CABLES (100 V SPEAKERS WITH BUILT-IN TRANSFORMER) / SCHRAUBSCHLÜSSE FÜR  
LAUTSPRECHERKABEL (100V LAUTSPRECHER MIT INTEGRIERTEM TRAFO) / BORNIERS À VIS POUR CÂBLE HAUT-PARLEUR (ENCEINTE 
AVEC TRANSFORMATEUR 100 V INTÉGRÉ) / CONECTOR ROSCADO DE ALTAVOZ (CON TRANSFORMADOR 100 V INTEGRADO) /  
PRZYŁĄCZA ŚRUBOWE DO KABLA GŁOŚNIKA (GŁOŚNIK 100 V ZE ZINTEGROWANYM TRANSFORMATOREM) / ATTACCHI FILETTATI PER CAVI 
ALTOPARLANTE (ALTOPARLANTE 100 V CON TRASFORMATORE INTEGRATO)
EN The speaker is equipped with a 5-way switch (figure B), which allows you to set the desired connection 

value. IMPORTANT: Make sure that the setting of 8 ohms is used only in connection with a low-impedance speaker 
amplifier (otherwise equipment damage may occur!). After selecting one of the 4 connection values for 100 V 
systems on the B switch with a suitable tool, connect the 100 V connection of the speaker cable coming from the 
amplifier to the red screw terminal (+), and the COM connection (C) of the speaker cable coming from the 
amplifier to the black screw terminal (-). For the parallel connection of multiple 100 V speakers, please use the 
same type of speaker and make sure they are all of the same polarity. The output power must be at least the sum 
of the connection values of the connected speakers. 
For example: 5 speakers with 10 W of power and an impedance of 8 ohms each, when connected in parallel produce a total power of 50 W (see 
figure below).
DE Der Lautsprecher ist mit einem 5-Wege Schalter ausgestattet (Abbildung B), der es ermöglicht, den gewünschten Anschlusswert einzustellen. 

WICHTIG: Achten Sie darauf, dass Sie die Einstellung 8 Ohm ausschließlich in Verbindung mit einem Verstärker für niederohmige Lautsprecher 
verwenden dürfen (Materialschäden bei Nichtbeachtung!). Nachdem Sie einen der 4 Anschlusswerte für 100V Systeme am Schalter B mit Hilfe eines 
geeigneten Werkzeugs eingestellt haben, verbinden Sie den 100V Anschluss des vom Verstärker kommenden Lautsprecherkabels mit dem roten 
Schraubanschluss (+) und den COM-Anschluss (C) des vom Verstärker kommenden Lautsprecherkabels mit dem schwarzen Schraubanschluss (-). 
Bitte verwenden Sie bei parallelem Anschluss mehrerer 100V Lautsprecher den gleichen Typ und achten Sie auf gleiche Polung. Die Endstufenleistung 
muss mindestens der Summe der Anschlusswerte der angeschlossenen Lautsprecher entsprechen.
Beispiel: 5 Lautsprecher, mit je 10W Anschlusswert parallel geschaltet, erfordern eine Endstufenleistung von mindestens 50W (siehe Abbildung unten).
FR L'enceinte est équipée d'un sélecteur à 5 positions (Figure B) permettant de choisir l'enroulement de puissance désiré en mode 100 V ou de 

passer en mode basse impédance (8 Ohms) IMPORTANT : Si vous choisissez la position 8 Ohms, vérifiez bien que l'amplificateur auquel l'enceinte 
est reliée travaille aussi en mode impédance (sous peine d'endommager les deux appareils). Une fois que vous avez choisi l'une des 4 valeurs 
d'enroulement de puissance du transformateur 100 V, via le sélecteur B, reliez le conducteur connecté à la sortie repérée "100V" de l'amplificateur 
au bornier rouge (+) et le conducteur relié à la sortie "COM" (C) au bornier noir (-) En cas de branchement en parallèle de plusieurs enceintes 100 
Volts, veuillez utiliser des enceintes du même type et respectez la polarité. La puissance de l'amplificateur doit être au minimum égale à la somme 
des puissances des enceintes connectées 
Exemple : Pour alimenter 5 enceintes en parallèle, d'une puissance de 10 W, il faut un amplificateur d'une puissance d'au moins 50 W (voir Figure ci 
dessous).
ES El altavoz está equipado con un selector de 5 posiciones (Fig. B), que permite elegir la potencia adecuada. IMPORTANTE: tenga en cuenta que 

el ajuste de 8 ohmios solo se puede utilizar con un amplificador para altavoz de baja impedancia (¡de lo contrario, podrían averiarse los equipos!). 
Después de ajustar el selector B en una de las 4 potencias disponibles para sistemas de 100 V utilizando la herramienta adecuada, conecte el 
conector de 100 V del cable de altavoz procedente del amplificador al conector roscado rojo (+), y el conector COM (C) del cable de altavoz 
procedente del amplificador al conector roscado negro (−). Al conectar en paralelo varios altavoces de 100 V, asegúrese de que sean del mismo tipo 
y de mantener la polaridad. La potencia del amplificador debe ser como mínimo la suma de potencias de los altavoces conectados. 
Por ejemplo: 5 altavoces conectados en paralelo, cada uno de 10 W de potencia nominal, necesitarán un amplificador de 50 W de potencia como 
mínimo (ver figura siguiente).

8� 8�8� 8�

AMPLIFIER  
2 X 60 W @ 4 OHMS

LEFT RIGHT

4� Total impedance 4� Total impedance

(figure LDCWMS52100V)

B
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PL Głośnik wyposażony jest w 5-drożny przełącznik (rysunek B) umożliwiający ustawienie wybranej mocy przyłączowej. WAŻNE: należy pamiętać, 
że ustawienie 8 Ω można stosować wyłącznie w połączeniu ze wzmacniaczem dla głośników małooporowych (nieprzestrzeganie tej zasady grozi 
uszkodzeniem urządzenia!). Po ustawieniu na przełączniku B za pomocą odpowiedniego narzędzia jednej z 4 mocy przyłączowych dla systemów 100 
V, podłączyć przyłącze 100 V kabla głośnika wychodzącego ze wzmacniacza do czerwonego przyłącza śrubowego (+), a przyłącze COM (C) kabla 
głośnika wychodzącego ze wzmacniacza do czarnego przyłącza śrubowego (-). W przypadku połączenia równoległego kilku głośników 100 V należy 
użyć tego samego typu i zadbać o takie samo ustawienie biegunów. Moc końcówki mocy musi odpowiadać co najmniej sumie wartości mocy 
przyłączowej podłączonych głośników.
Przykład: 5 głośników o mocy przyłączowej 10 W każdy, podłączonych równolegle, wymaga końcówki mocy o mocy co najmniej 50 W.

IT L'altoparlante è dotato di interruttore a cinque vie (Figura B) per la regolazione della potenza nominale. IMPORTANTE: ricordare che 
l'impostazione 8 hm può essere utilizzata unicamente insieme a un amplificatore per altoparlanti a bassa impedenza (la mancata osservanza può 
causare danni al materiale!). Dopo aver regolato una delle 4 potenze per sistemi da 100 V dell'interruttore B utilizzando un attrezzo adatto, collegare 
l'attacco 100 V proveniente dall'amplificatore all'attacco filettato rosso (+) e il connettore COM (C) del cavo dell'altoparlante proveniente 
dall'amplificatore all'attacco filettato nero (−). Se si realizza un collegamento parallelo di diversi altoparlanti da 100 V, aver cura che siano dello 
stesso tipo e della stessa polarità. La potenza dell'amplificatore deve corrispondere come minimo al totale delle potenze degli altoparlanti collegati.
Esempio: 5 altoparlanti, con potenza nominale 10 W ciascuno, attivati in parallelo, necessitano di una potenza del finale di potenza di almeno 50 W 
(v. Figura sotto).

C

100V

10W 10W10W10W 10W

100 V AMPLIFIER 50 W
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SPECIFICATIONS / TECHNISCHE DATEN / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / CARACTERÍSTICAS
TÉCNICAS / PRZYŁĄCZA, WYMIARY I MONTAŻ / DATI TECNICI
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MANUFACTURER´S DECLARATIONS / HERSTELLERERKLÄRUNGEN / DECLARATIONS /  
DECLARACIÓN DEL FABRICANTE / DEKLARACJE PRODUCENTA / DICHIARAZIONI DEL PRODUTTORE

EN MANUFACTURER‘S WARRANTY & LIMITATIONS OF LIABILITY  
You can find our current warranty conditions and limitations of liability at: http://www.adamhall.com/media/shop/downloads/documents/manufactur-
ersdeclarations.pdf. To request warranty service for a product, please contact Adam Hall GmbH, Daimler Straße 9, 61267 Neu Anspach / 
Email: Info@adamhall.com / +49 (0)6081 / 9419-0.

CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT
(valid in the European Union and other European countries with a differentiated waste collection system) 
This symbol on the product, or on its documents indicates that the device may not be treated as household waste. This is to avoid environmen-

tal damage or personal injury due to uncontrolled waste disposal. Please dispose of this product separately from other waste and have it recycled to 
promote sustainable economic activity. Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local govern-
ment office, for details on where and how they can recycle this item in an environmentally friendly manner. Business users should contact their 
supplier and check the terms and conditions of the purchase contract. This product should not be mixed with other commercial waste for disposal.

DE HERSTELLERGARANTIE & HAFTUNGSBESCHRÄNKUNG 
Unsere aktuellen Garantiebedingungen und Haftungsbeschränkung finden Sie unter: http://www.adamhall.com/media/shop/downloads/documents/
manufacturersdeclarations.pdf. Im Service Fall wenden Sie sich bitte an Adam Hall GmbH, Daimlerstraße 9, 61267 Neu Anspach / E-Mail Info@
adamhall.com / +49 (0)6081 / 9419-0.

KORREKTE ENTSORGUNG DIESES PRODUKTS
(Gültig in der Europäischen Union und anderen europäischen Ländern mit Mülltrennung) Dieses Symbol auf dem Produkt oder dazugehörigen 
Dokumenten weist darauf hin, dass das Gerät am Ende der Produktlebenszeit nicht zusammen mit dem normalen Hausmüll entsorgt werden 

darf, um Umwelt- oder Personenschäden durch unkontrollierte Abfallentsorgung zu vermeiden. Bitte entsorgen Sie dieses Produkt getrennt von 
anderen Abfällen und führen es zur Förderung nachhaltiger Wirtschaftskreisläufe dem Recycling zu. Als Privatkunde erhalten Sie Informationen zu 
umweltfreundlichen Entsorgungsmöglichkeiten über den Händler, bei dem das Produkt erwor¬ben wurde, oder über die entsprechenden regionalen 
Behörden. Als gewerblicher Nutzer kontaktieren Sie bitte Ihren Lieferanten und prüfen die ggf. vertraglich vereinbarten Konditionen zur Entsorgung 
der Geräte. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit anderen gewerblichen Abfällen entsorgt werden.

FR GARANTIE FABRICANT & LIMITATION DE RESPONSABILITÉ 
Nos conditions actuelles de garantie et de limitation de responsabilité sont disponibles à l‘adresse suivante : http://www.adamhall.com/media/shop/
downloads/documents/manufacturersdeclarations.pdf. Pour les réparations, veuillez contacter Adam Hall GmbH, Daimlerstraße 9, 
61267 Neu Anspach / E-Mail Info@adamhall.com / +49 (0)6081 / 9419-0.

TRI ET MISE AUX DÉCHETS CORRECTE DE CE PRODUIT 
(Valid in the European Union and other European countries with waste separation) 
(Applicable dans l‘Union Européenne et les autres pays européens pratiquant le tri des déchets) La présence de ce symbole sur le produit ou 

sur la documentation correspondante indique qu‘en fin de vie, le produit ne doit pas être jeté avec les déchets normaux, afin d‘éviter tout dommage 
à l‘environnement ou aux personnes consécutive à une élimination non contrôlée des déchets. Séparez-le des autres types de déchets et recyclez-le, 
afin de promouvoir la réutilisation durable des ressources naturelles. Nous conseillons aux utilisateurs non professionnels de contacter le revendeur 
chez qui ils ont acheté le produit, ou un représentant gouvernemental local, pour plus de détails sur le lieu de collecte et la façon de recycler cet 
appareil dans le meilleur respect de l‘environnement possible.. Nous invitons les utilisateurs professionnels à contacter leur fournisseur et à vérifier 
les termes et conditions de leur contrat d‘achat. Ce produit ne doit pas être mélangé à d‘autres déchets commerciaux lors de la collecte.

ES GARANTÍA DEL FABRICANTE Y LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD 
Consulte nuestras condiciones de garantía y limitaciones de responsabilidad en: http://www.adamhall.com/media/shop/downloads/documents/ma-
nufacturersdeclarations.pdf. En caso de necesitar servicio técnico, póngase en contacto con Adam Hall GmbH, Daimlerstraße 9, 61267 Neu Anspach 
(Alemania); correo electrónico Info@adamhall.com; +49 (0)6081 / 9419-0. 

ELIMINACIÓN CORRECTA DE ESTE PRODUCTO 
(Aplicable en la Unión Europea y en los países europeos que dispongan de un sistema de recogida selectiva) El símbolo que aparece sobre el 
producto o en la documentación adjunta indica que al final de la vida útil del equipo, no deberá desecharlo con los demás residuos 

domésticos, con el fin de evitar posibles efectos negativos en el medio ambiente y en la salud humana debidos al vertido incontrolado de desechos. 
La recogida selectiva ayuda a su posterior reciclaje y fomenta la reutilización sostenible de los componentes de este equipo. Si es un particular, 
póngase en contacto con el distribuidor donde adquirió este producto, o con el ayuntamiento, para informarse sobre el reciclaje adecuado de este 
equipo. Si es una empresa, póngase en contacto con su proveedor para informarse sobre los términos y condiciones de su contrato de compra-
venta. Este producto no debe mezclarse con otros residuos industriales.
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PL GWARANCJA PRODUCENTA I OGRANICZENIE ODPOWIEDZIALNOŚCI  
Nasze aktualne warunki gwarancji i informacje dotyczące ograniczenia odpowiedzialności znajdą Państwo na stronie: http://www.adamhall.com/
media/shop/downloads/documents/manufacturersdeclarations.pdf. W razie konieczności skorzystania z serwisu proszę skontaktować się z firmą 
Adam Hall GmbH, Daimlerstraße 9, 61267 Neu Anspach / e-mail Info@adamhall.com / +49 (0)6081 / 9419-0.

PRAWIDŁOWA UTYLIZACJA NINIEJSZEGO PRODUKTU 
(Obowiązuje w Unii Europejskiej i innych krajach europejskich stosujących system sortowania odpadów) Niniejszy symbol na produkcie lub 
związanych z nim dokumentach wskazuje, iż urządzenie po zakończeniu okresu użytkowania nie może być utylizowane razem ze standar-

dowymi odpadami domowymi, aby uniknąć szkód w środowisku lub szkód na osobie powstałych w wyniku niekontrolowanego usuwania odpadów. 
Niniejszy produkt należy utylizować oddzielnie od innych odpadów i przekazać do punktu recyklingu w celu ponownego wykorzystania użytych w 
nim materiałów w ramach idei zrównoważonego rozwoju. Klienci prywatni otrzymują informacje w zakresie przyjaznych dla środowiska możliwości 
usuwania odpadów od sprzedawcy, u którego produkt został zakupiony, lub w odpowiednich placówkach regionalnych. Użytkownicy będący 
przedsiębiorcami proszeni są o kontakt ze swoimi dostawcami i ewentualne sprawdzenie uzgodnionych umownie warunków utylizacji urządzeń. 
Niniejszy produkt nie może być utylizowany razem z innymi odpadami przemysłowymi.

IT MANUFACTURER’S WARRANTY & LIMITATION OF LIABILITY 
Le nostre attuali condizioni di garanzia e la limitazione di responsabilità sono consultabili alla pagina: http://www.adamhall.com/media/shop/down-
loads/documents/manufacturersdeclarations.pdf. In caso di assistenza, rivolgersi a Adam Hall GmbH, Daimlerstraße 9, 61267 Neu Anspach / 
E-mail Info@adamhall.com / +49 (0)6081 / 9419-0.

CORRETTO SMALTIMENTO DEL PRODOTTO
(In vigore nell‘Unione Europea e in altri Paesi europei in cui si attui la raccolta differenziata) Questo simbolo apposto sul prodotto o sui relativi 
documenti indica che, per evitare danni all‘ambiente e alle persone causati da uno smaltimento incontrollato dei rifiuti, alla fine del suo ciclo di 

vita l‘apparecchio non deve essere smaltito insieme ai normali rifiuti domestici. Il prodotto deve quindi essere smaltito separatamente da altri rifiuti 
e riciclato nell‘ottica dell‘incentivazione di cicli economici sostenibili. I clienti privati possono richiedere informazioni sulle possibilità di smaltimento 
ecosostenibile al rivenditore presso il quale è stato acquistato il prodotto o presso le autorità regionali competenti. I clienti aziendali devono invece 
contattare il proprio fornitore e controllare le eventuali condizioni contrattuali inerenti allo smaltimento degli apparecchi. Questo prodotto non deve 
essere smaltito assieme ad altri rifiuti industriali.
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